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PERSONAL INJURY
LESIONES PERSONALES
RISQUE DE BLESSURE

NCORRECT
NCORRECTO
NCORRECT

CORRECT
CORRECTO
CORRECT

SEE MANUAL
VER MANUAL
VOIR LE MANUAL

VEHICLE DAMAGE
DAÑOS AL VEHICULO
DOMMAGE AU VEHICULE

Subject to alteration without notice.
Reservadas modlificaciones tecnicas

Sous l’eserve de modifications technique

INSTALLATON INSTRUCTIONS - HARDTOP STORAGE BAG

INSTRUCCIONES DE INSTALACION - BOLSA DE TECHO DURO

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION - SAC DE TOIT DUR

 

Accessorize your vehicle at: FORDACCESSORIES.COM
Accesorios a tu vehiculo: FORDACCESSORIES.COM
Personnalisez votre véhicule sur le site: FORDACCESSORIES.COM

KIT CONTENTS CONTENIDO DEL KIT CONTENU DE KIT

 BRONCO, 4 DOORS, MIDDLE PANEL 2021

I-Sheet FORDASK15 RevC

A

WARNING: TO AVOID INJURY, DO NOT TRANSPORT PANEL IN VEHICLE USING THIS BAG.

ADVERTENCIA: PARA EVITAR LESIONES, NO TRANSPORTE EL PANEL EN EL VEHÍCULO UTILIZANDO 
ESTA BOLSA.

AVERTISSEMENT: POUR ÉVITER DES BLESSURES, NE PAS TRANSPORTER LE PANNEAU DANS 
LE VÉHICULE À L'AIDE DE CE SAC.
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Lay the storage bag on the ground. 

Coloque la bolsa de almacenamiento en el suelo.

Posez le sac de rangement sur le sol.

Unzip the storage bag completely.

Abre la cremallera de la bolsa de almacenamiento por completo.

Décompressez complètement le sac de rangement..

Lay the top over one side of the bag so that 
the rear of the roof section lines up with the top of the bag. 

Coloque la techo duro sobre un lado de la bolsa de modo 
que la parte trasera de la sección del techo se alinee con 
la parte superior de la bolsa.

Placez le toit dur sur un côté du sac de sorte que l'arrière 
de la section de toit s'aligne avec le haut du sac.

3 4

Open the storage bag so that the felt lining shows
completely.
Abra la bolsa para que el forro de fieltro se vea 
por completo.

Ouvrez le sac pour que la doublure en feutre soit 
complètement visible.

After removing the hardtop, use the soft felt lining as a cushion
for the top. 
Después de quitar el techo duro, use el forro de fieltro suave 
como cojín para el techo.

Après avoir retiré le toit dur, utilisez la doublure en feutre doux
comme coussin pour le dessus.
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Close the bag over the hardtop.

Cierre la bolsa sobre la techo rigido.

Fermez le sac sur le toit rigide.

Close the zipper. 

Cierre la cremallera.

Fermez la fermeture éclair.

Close the bag over the removable top. 

Bring the handle straps together before lifting.

Junte las correas del asa antes de levantar.

Rassemblez les sangles de poignée avant de soulever.

Your hardtop is now ready for storage.

Su techo rígido está listo para su almacenamiento.

Votre toit rigide est maintenant prêt pour le stockage.

WARNING: Do not store the bag in the vehicle with the top inside.

ADVERTENCIA: No guarde la bolsa en el vehículo con 
la capota adentro.

AVERTISSEMENT: ne rangez pas le sac dans le véhicule 
avec le dessus à l'intérieur.




